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Abstract

“The Call to Prayer" by Walter Burton Harris is a short story that explores the intersection of faith and cultural
identity through the journey of a muezzin from Marrakech to Seville. The story is set against the backdrop of
Morocco under Sultan Hassan |, reflecting the cultural and religious milieu of the time. Harris's narrative delves
into the spiritual solitude and contemplation of the muezzin, who is inspired by a prophetic vision to bring the
Islamic call to prayer back to Andalusia. The story contrasts the historical significance of the Koutoubia Mosque
in Marrakech with the Giralda in Seville, highlighting themes of religious devotion, cultural memory, and the
challenges of translating these nuanced concepts into Arabic. This analysis explores the thematic elements and
translation challenges, emphasizing the importance of cultural sensitivity and the preservation of literary beauty
in conveying the original's depth to an Arabic-speaking audience.
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Appendix Glo
Original text LoVl jaill

THE CALL TO PRAYER
Walter Burton Harris
|

The moonlight, falling in through an arabesque window, threw a patch of silver on the tiled floor of the old mosque. Brighter it
was than the small candle burning under one of the great horse-shoe arches, where the mueddin sat cross-legged on a ragged
carpet, poring over an old book; but neither the moonlight nor the candle were bright enough to illumine any but their immediate
neighbourhoods, and in the dimness one could only perceive that the building was of great size, that in every direction great rows
of pillars seemed to be cropping up like ghosts, and still greater arches to be leading away into the impenetrable gloom.

It was a night of spring, and ever and anon the soft breeze blew in at the open window, and wafted from the gorgeous gardens of
the palaces of Morocco city the odours of roses and orange-blossom and jasmine, and now and again the music of a distant
procession. But the old man paid no heed to this. He sat silent in the stillness, his lips moving slowly as he read, but giving forth
no sound.

He was an old man, of the fine Moorish type; his skin white and fair, his beard even whiter. The eyes were keen and dark, and
although the eyebrows had long ago become seared and shaggy with years, the lashes were still as black as the eyes beneath
them. Encircled in the flowing folds of his white toga-like halk, he appeared, in the dim gloom, to be one who had risen from the
grave, rather than a living man-an effect that was heightened by the absence of any movement, except when now and again, with
faint rustling sound, he turned over the pages of the vellum manuscript before him.

It was one of the thousands of books that today lie rotting in the great mosque of the "Koutoubiya," in Morocco city, for the
most part a collection of religious works. But tonight the old man had picked out from an old chest a fresh work, and turning idly
over its pages, had found it to be a history of the very mosque where, for the last fourteen years, he had officiated as mueddin-
the caller to prayer. Written shortly after the erection of the great minaret which towers above the mosque, the book gave a
marvellously minute description of its building, and of the many years it had taken to raise what is to this day.
with its sister tower, the Ghiralda at Seville, one of the most magnificent specimens of oriental work.

He had finished reading, and was closing the little book, when a note on a blank page caught his eye. It was evidently of later
date than the original work, for the medium with which it was written remained black.

"Praise be to God," it said, "for from the great tower of the 'Koutoubiya' still issues the truth of Islam; but as for the other, in
Andalus, woe betide it! for the unbelievers, the Christians, have driven us forth, and where once sounded the voice of God's people
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in prayer, they hold their hated rites. But God is great, and has given His promise. When once more shall be heard from the tower
in Spain the call to prayer, then shall the unbelievers cast off their unbelief, and become the followers of God and of His prophet
Mohammed."

Rising from his carpet, the old man laid the book back once more in the chest, and, candle in hand, passed from the gloomy
courts of the mosque to the long winding ascent that leads to the summit of the minaret, in place of steps. Up and up toiled in
the dark, now and then catching a glimpse of the outside world, wrapped in sleep and moonlight, from the windows. Up and up,
until at length he issued on to the gallery at the summit of the tower.

It was not yet time to call the faithful to prayer. A few minutes more remained before midnight. Leaning over the parapet
between the strange ornament of the gallery, he gazed at the world below him.

At his feet lay the great city. How wonderful it was! Even he, who night after night saw it thus, was held for a time entranced, as
he gazed down upon the thousands of flat-roofed houses gleaming white in the pale moonlight, broken here and there by darker
patches of colour, where the walled gardens peeped from their seclusion. Rising from this indistinct mingling of house and street
and garden, the other mosques raised their minarets like strange phantoms. To the east a whiter patch than all, surrounded by
great gardens of orange and olive groves, bespoke the residence of the Moorish Sultan. Away beyond on all sides lay the plain,
the great stony plain that surrounds the city of Morocco, with the rivers and palm-groves, from which rose a soft hazy mist, that
hid nought from view, but served only to render still more unreal than the moonlight's unaided beauty could have done, the scene.
And away beyond all, the mountains. Like a great bank of clouds they lay blocking the view, and yet so transparently lovely that
one could almost imagine that, were there be seen beyond, one's sight could pierce them. And from their aught gloom rose up
the snow-peaks, struggling, as it were, as to who should reach the stars, glistening like jewels in their virgin whiteness.

Not a sound was to be heard, save the hum of the moths that buzzed round his candle. The music of the wedding procession
had long ago ceased, and, tired and weary with their festivities, the guests had sought their rest. Far below him he could see,
crossing the open space that fronts the mosque of the "Koutoubiya," a few figures collecting for the midnight prayer. One, in spite
of the bright moonlight, bore a lantern, which sparkled red in the surrounding greyness.

Then from a mosque tower far away commenced the call to prayer, and minaret after minaret took up the cry, till the words
were lost in a strange monotonous wail that seemed to fall from the very stars themselves. It was the cry that, since the founding
of Islam, has been the watchword of the faithful; the cry that has stirred up to deeds of valour thousands of the followers of the
Prophet; the cry that will last in the history of the world until its very end,-a wonderful, strange, pathetic cry. It sang the birth of
Islam; it will mourn its death. It sang its rise, it is wailing its fall.

Just as they had risen, these strange notes, as if by magic, from the minarets, so they died away, until silence reigned again
broken now, but so softly broken, by the murmur of the prayers of the devout in the mosque below.

Still for a minute the old man stood at the summit of the tower, impassive, expressionless.

Then suddenly a wild excitement shook him, his eyes glistened with fires such as they had not known since his youth, his limbs
seemed to tremble with a strange, unearthly strength.

In letters of fire there seemed written before him in the moonlit sky the words he had read in the old book not an hour before.

"But God is great, and has given His promise. When once more shall be heard from the tower in Spain the call to prayer, then
shall the unbelievers cast off their unbelief, and become the followers of God and of His prophet Mohammed."

And why not he? Why should not He be the one to claim the promise of God; he be the one to bring back the unbelievers to
the knowledge of God? What earthly honour could be greater; by what road could heavenly favour be more surely found? As he
gazed in his excitement on the fiery words, the scene changed. In his madness he saw before him the promised heaven. There
were the palaces, and the river of life, and the tree that always bears fruit. There were the virgins whose love will be never-ending,
whose youth will be eternal,-and all seemed to beckon him forward. This was his promised reward. His mission had been divinely
manifested, his glorious success divinely foretold!

He descended to the mosque beneath, where a few lanterns now sparkled between the long arcades of columns, but he did not
join in the prayers. Through the group that rose and fell in monotonous action he passed as one in a dream. With his hands
stretched out before him, as if the vision had left him blinded by its glory, he groped his way out into the moonlit street.

]

In the darkness of a stormy night a man groped his way on hands and feet up the ascent that leads to the summit of the tower
of the Ghiralda at Seville. So black it was, so impenetrable, that had there been any other there, they could have seen nought but
the dim loom of the crouching figure that in the silence of bare feet crept and crawled along, except when now and again a flash
of pate-blue lightning for a moment illuminated the scene. But there was no one there to see. On and on, up and up, by the gentle
winding slope of the passage, passed the man, now pausing to listen to the thunder that ever and again seemed to shake the
tower in the agony of its peals.
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Tired, weary, and in rags, the old man crept on. Tired! he felt no fatigue now. Weary! his weariness was past. Rags! what did that
matter? Was not his mission a divine one? Was he not following out the divine commands of God and His holy Prophet? And a
flash of lightning lit up for a moment his raging ecstasy. How fierce, how brilliant the eyes that seemed to start from his head like
jewels! how snowy white his beard! His turban was long ago lost, and his grey hair had grown long upon the many days that he
had taken on his march over the dreary plains and the rock-strewn mountains of Morocco. But the flash of lightning passed, and
once more the old man crawled on in the darkness.

Was not this very storm the intervention of God? Was it not a proof of his divine mission that, under the shield of the raging
elements, he had been able to hide himself away in the tower given over to infidels, whence in long past the faithful were wont to
pray? As he neared the top he hurried his pace, now and again tearing his bony finger-ends and his nails on the stone floor, for
he was too weak to walk.

Would it never end, this ascent? Once or twice he paused for want of breath. His heart beat furiously, so that in the stillness
between the gusts of wind he could hear its throbbing. Each time he stopped his head swam and he became faint, but his spirit
kept him up. His strength would yet last. His name would be the blessed amongst Islam, for was not he to bring back the
unbelievers to the true faith? He must not give in, must not die yet, until his mission was accomplished.

At length he issued from the passage-way on to the gallery that surrounds the Renaissance summit of the old Moorish tower.
As he crept out into the open air, the fierceness of the gale almost forced him back, but he clutched with his bony fingers at the
lintels of the door and awaited a lull in the storm. It came at last, and he pushed eagerly forward, staggered, and fell senseless on
the paved floor.

For a time he lay struggling with death; but his mission was always before him, and he fought bravely.

A clock in a church tower began to strike. He lay breathless and counted.
Midnight; the hour of prayer!

With a wild gasp he struggled once more. Several times he rose to his feet, only to fall. At length he reached the wall of the

gallery, and with a final effort raised himself.

The rain fell in torrents, and the storm seemed to grow fiercer and fiercer.

With a strength almost supernatural he clambered onto the parapet and stood aloft, his hands stretched out before him.
The cry was upon his lips, when a flash of lightning, mauve and green in the black purple of the night, blinded him.

But the thunder drowned the thud of his body as it fell on the pavement of the street below.
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